


 

 

ENSALADAS / SALADS/SALADE/SALAT     

 

Ensalada de hojas de verdes, anchoas, tomate seco y aceitunas negras         8.50 

Green leaf salad with anchovies, dried tomatoes and black olives  

Salade verte avec anchois et tomates sèches  

Grüner blätter salat, sardelle, getrocknete tomate und schwarze olive 

 

Ensalada de hojas verdes, ventresca de atún, tomate, y cebolla encurtida         8.50 

Green leaf salad with tuna, tomatoes and pickled onions 

Salade verte, thon, tomates et oignon macéré au vinaigre 

Grün blätter salat, tunfisch, tomate und zwiebel 

 

Ensalada Caprese; tomate, mozzarella y albahaca                  8.50 

Caprese salad with tomatoes, mozzarella, and basil 

Salade de tomates, mozzarella et basilic   

Tomate salat, mozzarella und basilikum 

 

Ensalada tibia, de queso de cabra, bacon, frutos secos y naranja                     9.50 

Warm goat’s cheese salad with bacon, raisins, nuts and orange   

Salade de chèvre chaud, lardons, raisins secs, noix et orange  

Lau salat mit ziegenkäse, bacon, getrocknete früchte und orange 

 

TAPAS 
Jamón Ibérico 75 g.               10.00 

Iberian ham  

Jambon ibérique   

Iberischer schinken 

 

Tabla de quesos variado con sus mermeladas             9.50 

Cheese assortment with jams 

Fromages avec confitures 

Verschiedene käse mit ihrem mermelade  

 

Pulpo seco, estilo Denia (120 g)             10.00  

Dried octopus, Denia style   

Poulpe sec (fait maison)  

Getrockneter Okt ,hausgemacht 

 

Anchoas del Cantábrico con tomate rallado.                                                                                              8.00 

Anchovies with grated tomato 

Sauce   Anchois avec tomates    

Sardellen vom Kantabrisches Meer mit rieb Tomate  

 

 

Mejillones en escabeche con papas de yuca             7.00 

Marinated mussels with yuca crisps 

Moules à l’escabéche avec frites de yuca 

Mismucheln mit kartoffeln der yuca 

 

Ensaladilla rusa                 5.50  

Russian salad 

Salade russe 

Gemischter kartoffelsalat 

 

 

 
      IVA incluido 



TAPAS 
Brandada de bacalao, tomate y olivas negras             8.00 

Cod paté, tomato and back olives  

Brandade de morue, tomate et olives noires  

Kabeljau, tomate und schwarze olive 

 

Foie empanado de crispis de piña y granito de almendra con pan de pera                   10,50 

Foie with crunchy pineapple and almonds and pear brioche     

Foie pané de krispis d’ananas et amendes avec brioche de poire    

Foie von Ananas krispis und Mandelgranit  

 

Patatas bravas                                5.00 

Potatoes with hot sauce  

Pommes de terre piquantes 

Kartoffeln mit salsasosse 

 

Croquetas de puchero valenciano (1u.)              1.00 

Chicken and vegetable croquettes 

Croquettes de pot au feu valencien  

Krokette von kochtopf  aus valencia 

 

Buñuelo de bacalao   (1 u.)                1.30 

Cod croquette    

Croquette de morue   

Spitzkuche von kabeljau 

 

Tapa de tortilla de patatas                                                                                                                          5.00 

Tapa of spanish omelette   

Tapa d’omelette spagnole    

Beilage von Kartofelomelette 

 

Terrina de verduras gratinadas con queso de cabra            8.50  

Vegetable terrine with goat’s cheese gratin  

Terrine de legumes gratinés au fromage de chévre 

Gemüse mit ziegenkäse gratiniert 

 

Wok de verduras con salsa de soja               7.00 

Vegetable wok with soy-sauce 

Wok de légumes sauce soya  

Wok von gemüse mit sojasosse 

 

Verduras de temporada a la plancha                  7.00 

Fresh grilled vegetables  

Legumes saison, grillés 

Gegrillte jahreszeit gemüse 

  

Figatells artesanos (1u.)                1.70 

Typical spiced mini-hamburgers  

Typiques mini burgers  

Typisch mini burger 

 

Huevos rotos con patatas fritas y jamón ibérico             9,50 

Fried eggs with iberian ham and fried patatoes 

Oeufs sur le plat avec jambon ibérique et pommes de terre maison  

Gebratene eier mit kartoffeln und iberischer schinken 

 

Alcachofas con huevo pochado y jamón ibérico (en temporada)         9,50 

Artichokes with poached egg and Iberian ham  

Artichauts avec oeuf poché et jambon ibérique  

Artischoke mit eier und iberischer schinken 



TAPAS 
 

Calamar de la playa a la brasa               8.00  

Grilled squid 

Calamar à la braise  

Gebratener kalmar aus der strand 

 

Sepia de la Marina                 8.00 

Cuttlefish from la Marina  

Seiche de la Marina  

Tintenfisch aus la marina 

 

Mejillones a la marinera                8.50 

Fisherman’s mussels 

Moules à la marinière  

Mismuscheln mit seefahrende sosse 

 

Pulpo asado con romesco y patata             10.00 

Grilled Octopus, romesco sauce and yuzu potatoes  

Poulpe grille, romarin et pommes de terre yuzu 

Gebratenes tintenfisch, romesco und kartoffeln 

 

Tempura de pescado                 8.50 

Fish tempura   

Tempura de poisson 

Fisch in tempura 

 

 

 

PASTA FRESCA/ HOMEMADE FRESH PASTA/ PASTA FAIT MAISON/FRISCHE NUDELN 

 

Raviolis de calabaza asada con salsa de parmesano          9.50 

Roast pumpkin raviolis with parmesan sauce  

Raviolis de potiron grillé avec sauce de parmesan  

Ravioli von gebratener kurbis und parmesansosse 

 

Agnelotti de salmón ahumado con aceite de sésamo          9.50 

Smoked salmon agnelotti with sesame sauce   

Agnelotti au saumon fumé et huile de sésame  

Agnelotti von geräuchert lachs mit sesame öl 

 

Sorrentino de ricotta y nueces con albahaca           9,50 

Ricotta sorrentino with walnuts and basil  

Sorrentino à la ricotta, noix et basilic 

Sorrentinos mit ricotta und nuss mit basilikum 

 

Raviolis de falsa ricotta de aceite de oliva y agua de tomate         9.50 

Ricotta raviolis, with a light tomato sauce  

Raviolis farcis de ricotta á l’huile d’olive et legère sauce de tomate 

Ravioli von ricotta von oliven öl und tomatowasser 

 

Espaguetis, con funghi forchini y tomates secos           9.50 

Spaghettis with mushrooms and dried tomatoes 

Spaghettis aux champignons et tomates séchées 

Spaghetti mit funchi forchini und getrocknete tomate 

 

 

 
IVA incluido 



 

 

 

 

 

ARROCES (Especialidades) /PAELLAS/RIZ/REIS 

 

 

Arroz abanda                                     9.50 

Typical fishermen’s rice paella 

Paella typique des pêcheurs  

Typisch seemanspaella 

 

Fideua                9.50 

Typical fishermen’s noodle paella  

Paella typique des pêcheurs avec vermicelle 

Paella mit vermicelli nudeln 

 

Arroz con pollo, verduras y romero             9.50 

Paella with chicken, vegetables and rosemary 

Paella avec poulet, legumes et romarin  

Reis mit hänchen, gemüse und rosmarin 

 

Arroz meloso de pulpo a la brasa y pimiento rojo           12.00 

Paella with grilled octopus and red peppers  

Paella avec poulpe braise et poivrons rouges  

Oktopus paella mit rote paprika 

 

Arroz de confit de pato y verduras de temporada           12.50 

Paella with confit duck and vegetables 

Paella au confit de canard et légumes de saison 

Reis der ente confit und jahreszeitgemüse 

 

PESCADOS/FISH/POISSON/FISCH 

 

Salmón a la parrilla con couscous y verdura asada          14.50 

Grilled salmon with couscous and vegetables 

Saumon grillé avec couscous et legumes poêlés 

Gegrillte lachs mit couscous und gebratene gemüse 

   

Atún a la plancha con verduras al wok y sésamo           17.00 

Grilled tuna with stir fried vegetables and sesame 

Thon grillé avec wok de légumes et sésame  

Gegrillte tunfisch mit gemüse und sesamo 

 

“Fish and chips”, a nuestro estilo             12.50 

“Fish and chips”, our style  

“Fish and chips”, à notre façon 

“Fish and chips” unser stil 

 

 

 

 

 

 

 

 
IVA incluido 

 



 

 

 

 

CARNE/MEAT/VIANDES/FLEISCH 

 

Solomillo a la brasa con parmentier de patatas, mostaza vieja y echalotas confitadas                  19.50 

Grilled veal sirloin steak with potato parmentier, mustard and glazed shallots 

Filet de boeuf à la braise avec parmentier de moutarde à l’ancienne et échalotes confites   

Kalbfleisch rinderlende mit parmentier senf un kristallisiert schallot 

 

 

Solomillo ibérico al curry, con manzanas y arroz basmati         14.50 

Pork curry, apples and basmati rice  

Filet de porc au curry, avec pommes et riz basmati  

Iberisch lendenstück mit curry, äpfel und basmati reis 

 

 

 

POSTRES/DESSERT/DESSERT/NACHTISCH 

 

 

 

Tarta del día             5.00 

Homemade cake  

Tarte maison  

Kuchen 

 

 

 

Tiramisú            6.50 

 

 

 

Copa de chocolate y vainilla con crujiente de galleta      5.50 

Chocolate and vanilla ice cream with cookie crumbs  

Glace de chocolat et vainille avec biscuits  

Glas von schokolade und vanille mit knusprige keks 

 

Agua de Valencia: crema de naranja, helado de naranja y espuma de cava    5.50 

Orange mousse and orange ice cream with champagne  

Mousse et glace d’oranges avec champagne  

Orangencreme, orangeneis und sektschaum 

 

Carajillo; crema de café con cognac         6.50 

Coffee cream with cognac 

Crème de café avec cognac 

Kaffeecreme mit cognac  

 

Fruta del tiempo preparada          5.00 

Fresh fruit  

Fruits saison 

Obst des jahreszeit  

 

 

 

 
IVA incluido 

 



 

 

 

 

 

 

 

 
 

MENUS 

 

MENU FESTIVAL DE TAPAS  
3 Tapas para compartir + 1 Tapa de Carne ó Pescado + postre ó café  

3 Tapas to share + 1 Main course Meat or Fish tapa + Desert or coffee 

3 Tapas à partager + 1 Tapa de Viande ou Poisson + Desser ou café 

3  Tapas zu einteilen + 1 Tapa Fleish oder Fisch + Nachtisch oder Kaffee 

 

16.50  

 

 

MENU MARINA ALTA  
3 Tapas para compartir + Arroz abanda ó Fideua ó Arroz con pollo, verduras y romero + Postre ó café 

3 Tapas to share + Typical fishermen’s rice paella or typical fishermen’s noodle paella or paella with 

chicken, vegetables and rosemary + Desert or coffee  

3 Tapas à partager + Paella typicque des pêcheurs ou paella typicque des pêcheurs avec vermicelle ou 

paella avec poulet, legumes et romarin + Dessert ou café   

3  Tapas zu einteilen + Seemanspaella oder Paella mit vermicelli nudeln oder Reis mit hänchen, gemüse 

und rosemarin + Nachtisch oder Kaffee 

 

16.50  
    

 
            IVA incluido 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 

MENÚ DUKAN 
 

Todos los platos están elaborados con aceite a calórico de ORDESA (extracto de pepitas de uva) 

All the plates are elaborated by without-calorie oil of ORDESA (extract of pips of grape) 

 
 
 

 
 

ENTRADAS A ELEGIR 
ENTERED TO CHOOSE  

 

 

Ensalada de hojas de verdes, tomate seco y 

aceitunas negras 

Green leaf salad with dried tomatoes and 

black olives 

 

Ensalada de hojas verdes,  tomate, y cebolla 

encurtida 

Green leaf salad with tuna, tomatoes and 

pickled onions 

 

Ensalada Caprese; tomate, mozzarella y 

albahaca 

Caprese salad with tomatoes, mozzarella, and 

basil 

 

Wok de verduras con salsa de soja 

Vegetable wok with soy-sauce 

 

Verduras de temporada a la plancha 

Fresh grilled vegetables 

 

Calamar de la playa a la brasa 

Grilled squid 

 

 

Sepia de la Marina 

Cuttlefish from la Marina 

 

Mejillones a la marinera o a la vinagreta 

Fisherman’s mussels or French dressing 

 

 

 
 

 
 

SEGUNDOS A ELEGIR 
SECONDS TO CHOOSE 

 
 

Salmón a la parrilla y verdura asada 

Grilled salmon and vegetables 

 

Atún a la plancha con verduras al wok y 

sésamo 

Grilled tuna with stir fried vegetables and 

sesame 

 

Brocheta de pollo y verdura con salsa de soja 

Skewer of chicken with Vegetable and 

soybean sauce 

 
 

POSTRE LIGHT 
 LIGHT DESSERT  

 
    

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Precio menú: 12,75   
(IVA incluido) 

 

 

 



 
 
 

MENÚ DUKAN 
 

Tous les plats ont été réalisés avec l’huile acalorique d’ORDESA (extrait de pépins de raisin) 

Gänge mit Ohne-calorie Öl von Ordesa vorbereitet (Weintraubenkern Extrakt)  
 
 
 
 

 
ENTREES A CHOISIR  
GÄNGE ZU WÄHLEN 

 
 

Salade verte avec et tomates sèches 

Grüner blätter salat, getrocknete tomate  

und schwarze olive 

 
Salade verte, thon, tomates et oignon macéré 

au vinaigre 

Grün blätter salat, tunfisch, tomate und 

zwiebel 

 

Salade de tomates, mozzarella et basilic 

Tomate salat, mozzarella und basilikum 

 

Wok de légumes sauce soya 

Wok von gemüse mit sojasosse 

 

Legumes saison, grillés 

Gegrillte jahreszeit gemüse 

 

Calamar à la braise 

Gebratener kalmar aus der strand 

 

Seiche de la Marina 

Tintenfisch aus la marina 

 

Moules à la marinière ou vinaigrette 

Mismuscheln mit seefahrende sosse oder 

vinaigrette 

 

 
 
 
 
 
 

 
SECONDS A CHOISIR 

ZWEITER GANG ZU WÄHLEN 
 

 
Saumon grillé et legumes poêlés 

Gegrillte lachs und gebratene gemüse 

 

Thon grillé avec wok de légumes et sésame 

Gegrillte tunfisch mit gemüse und sesamo 

 

Brochette de poulet avec légumes et sauce  

de soja 

Hühnerspieß und Gemüse mit Soße der Soja 

 

 
 

LIGHT DESSERT  
LIGHT NACHTISCH 

 
    

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Precio menú: 12,75  
(IVA incluido) 

 
 




